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DeutschDE

DE Sicherheitsbestimmungen

•	 Verwende die Parkkralle ausschließlich 
zur Diebstahlsicherung von Fahrzeugen.

•	 Achte darauf, dass sie fest und korrekt 
am Reifen sitzt, bevor du das Fahrzeug 
unbeaufsichtigt lässt.

•	 Richte die Kralle niemals gegen Perso-
nen – Verletzungsgefahr.

•	 Verwende das Produkt nicht bei beschä-
digten oder deformierten Felgen.

•	 Die Parkkralle darf nur auf ebenem 
Untergrund verwendet werden.

•	 Halte Kinder vom Schlossmechanismus 
fern – kein Spielzeug!

•	 Trage bei der Montage ggf. Handschuhe 
zum Schutz vor Kanten oder Schmutz.

Hinweis
Diese Parkkralle passt auf die meis-
ten handelsüblichen Räder. Bitte 
prüfe vor dem Einsatz die Felgenform 
und Reifenbreite. Bei Zweifeln kon-
taktiere unseren Support.
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EnglishEN

EN Safety Instructions

•	 Use the wheel clamp only for the pur-
pose of securing vehicles against theft.

•	 Ensure the clamp is properly and firmly 
attached before leaving the vehicle un-
attended.

•	 Never aim or apply the clamp toward 
people – risk of injury.

•	 Do not use the product on damaged or 
deformed rims.

•	 Use only on flat, stable surfaces.

•	 Keep children away from the locking 
mechanism – this is not a toy!

•	 For your safety, we recommend wearing 
gloves during installation.

Compatibility Notice
This wheel clamp fits most standard 
wheels. Before use, please check the 
rim design and tire width. If in doubt, 
feel free to contact our support team.
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Care, Storage & DisposalReinigung, Pflege & Entsorgung

•	 Reinige die Parkkralle regelmäßig mit 
einem feuchten Tuch. Kein Hochdruck-
reiniger!

•	 Entferne ggf. Schmutz oder Streusalz, 
um die Langlebigkeit zu erhalten.

•	 Bewahre sie trocken auf, wenn sie länger 
nicht verwendet wird.

•	 Öle das Schloss bei Bedarf mit einem 
Schließzylinder-Öl. 

•	 Entsorge die Parkkralle bei Defekt bitte 
fachgerecht über den Wertstoffhof oder 
Metall-/Sperrmüll. Gib sie nicht über 
den Hausmüll ab.

•	 Clean the wheel clamp regularly with a 
damp cloth. Do not use high-pressure 
cleaners.

•	 Remove dirt, road salt, or moisture to 
maintain durability.

•	 Store in a dry place when not in use for 
extended periods.

•	 Lubricate the lock with a suitable cylin-
der oil if necessary.

•	 If the clamp is damaged or no longer 
functional, please dispose of it properly 
at your local recycling center for metal 
products. Do not dispose of it in house-
hold waste.
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Included Items

Qty. Item

A 1 Wheel clamp

B 2 Keys

C 1 Manual

ENZubehör 

Stk. Artikel

A 1 Parkkralle / Radkralle

B 2 Schlüssel

C 1 Bedienungsanleitung

DE
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4,1cm 15cm

18cm 29cm

19cm
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Anwendung ApplicationDE EN

Preparation & 
Installation

•	 Make sure the vehicle is parked on a flat, 
stable surface.

•	 Use one of the included keys to unlock 
the wheel clamp.

•	 Slide the clamp over one of the vehicle’s 
wheels.

•	 The arms should grip the tire firmly wit-
hout touching or damaging the rim.

Vorbereiten & 
Montage

•	 Stelle sicher, dass das Fahrzeug auf 
einem ebenen Untergrund steht.

•	 Öffne die Parkkralle mithilfe eines der 
beiliegenden Schlüssel.

•	 Schiebe die Kralle um ein Rad deines 
Fahrzeugs.

•	 Die Greifarme müssen fest am Reifen 
sitzen, ohne die Felge zu beschädigen.
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Anwendung ApplicationDE EN

2
•	 Press the arms together until the clamp 

is tightly secured around the wheel.

•	 Lock the mechanism by turning the key 
– then remove the key.

•	 Check the fit of the clamp. It should be 
firmly fixed and not move or shift.

•	 Drücke die Greifarme zusammen, bis sie 
sicher anliegen.

•	 Schließe das Schloss durch Drehen des 
Schlüssels – ziehe anschließend den 
Schlüssel ab.

•	 Kontrolliere den Sitz der Kralle. Sie 
sollte fest und unbeweglich am Rad 
fixiert sein.

Sichern & Kont-
rolle Lock & Check2
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Danke Thank youDE EN

Vielen Dank, dass du dich für unser Produkt 
entschieden hast. Wenn du Fragen zu unse-
ren Produkten hast, schreib uns gerne eine 
Nachricht. 
Wir sind für dich da:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Servicebereich 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


